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SZATHMÁRY GYÖRGY EMLÉKEZETE. 
• Olvastatott a .Magyar Tudom. Akadémia 1899. június 19-én tartott 

összes ülésén. 

M a i e lőadásom szűk k e r e t é b e n A k a d é m i á n k e g y érde
mes tau jának e m l é k e z e t é t k í v á n o m fe lú j í tan i . 

T e s z e m ezt a T e k . A k a d é m i a szíves m e g b í z á s á b ó l , és 
részem l e l k e m n e k őszinte f á j d a l m á v a l , mert e l h u n y t tag tár 
sunk éveken át lift m u n k a t á r s a m és b a r á t o m v o l t . A halá l 
korán ragadta e l k ö r ü n k b ő l : m é g azt az örömet s e m e n g e d 
vén me-- neki . h o g y t a g g á való m e g v á l a s z t a t á s á t m e g k ö s z ö n t e 
és helvét szabályszerű s z é k f o g l a l ó v a l e l f o g l a l h a t t a v o l n a . 

E g y eve mul t , h o g y p o r a i az anyafö ld porával vegyül 
tek e l . Nemes e s z m é k é r t l ángoló s z i v e megszűnt d o b o g n i ; 
de munkásságának g y ü m ö l c s e i m é g soká f o g j á k f e n t a r t a n i 
nevét ; mert ágy i s . m i n t h í r l a p í r ó : úgy i s . m i n t országgyű
lési képvise lő ; úgy is , m i n t m i n i s z t e r i t a n á c s o s : az i r o d a l o m 
nak le lkes müvelője s h a z á j á n a k f á r a d h a t a t l a n és önfelá ldozó 
hú ti a vnít. 

Engedtessék m e g n e k e m , h o g y t e v é k e n y s é g é t n é h á n y 
szóval ecsetelhessem és r á m u t a t h a s s a k a z o n l é l e k r e , a z o n 
mozgató erőre, m e l y őt é l e t é n e k m i n d e n k ö r ü l m é n y e i közöt t 
c se lekvésre buzdította. 

I. 

A történelem es a t e r m é s z e t t u d o m á n y a z o n i g a z s á g a , 
h o g y egyes emberek f e j l ő d é s é r e épp úgy . mint egyes n e m 
zetek haladására n a g y b e f o l y á s s a l b í r n a k a környeze t és a 
természet i v i szonyok, — s e n k i n é l sem n y i l a t k o z o t t szembe
tűnőbben, mint S z a t h m á r y György t a g t á r s u n k é l e t é n é l . N e m 

M . T t ' D - A K A I ) . K M l . É K H K S Z K D E K X . K . '2. S Z . 1 



2 Z S 1 M N S Z K Y M l I T A L i ' 

tartozott azon emberek közé, a k i k közönyösen nézik a 
körülöttük történő d o l g o k a t , s kiköt som a természet há ja . 
sem az emberek sorsa nem érdekel . 

Már g y e r m e k k o r á b a n mindent megf igyel t , a mi szemébe 
íiiiit. A z a h u n y a d m e g y e i a lpestes i kis fa lus i ház, m e l y b e n 
1845. évi április I -'1.-én előszói- látta m e g a napvilágot, s 
m e l y b e n a t y j á n a k k o r a halá la folytán már h a r m a d i k élet-
éveben árvaságra jutott ; az a hegyes-völgyes szép t á j . 
m e l y szemei elé tárult , moly g y e r m e k já téka inak színtere 
v o l t ; azok a történelmi nevezetességű helyek és m a r a d 
ványok, m e l y e k b e n l l u n y a d vármegye oly g a z d a g s m e l y e k 
hez a n e m z e t i d icsőségnek oly sok lelkesí tő emléke tapad : 
azok az ú jabb a lakulások , a sze l lemi és a n y a g i szegénység , 
a Be th lenek és Rákóczy a k korát, szel lemét és nyelvét e l 
fe le j tő n é p : m i n d e z e k erős és kitörölhetlen nyomokat h a g y 
tak az ő érzékeny le lkében. 

Mint szegény árva liú, nélkülözések között nőtt f e l : 
min i serdülő ifjú, ö n e r e j é r e volt u t a l v a , s már t izenhat éves 
korában, t a n u l v a és másokat tanítva, ('retten gondolkodó 
f iatal ember volt . Középiskolai tanulmányait az erdélyi feje
d e l m e k székvárosában , G y u l a f e h é r v á r é t ! : egyetemi t a n u l 
mányait p e d i g Kolozsvárott végezte , még p e d i g o ly időben, 
midőn Magyarország a tíz évi német abso l i i t i smus lánczaitól 
m e g s z a b a d u l v a ; új é letre ébredett , midőn az a lkotmányosság 
ha jnalán az egész nemzet öröm-mámorban úszott. T e r m é 
szetes, hogy ez a nagy nemzeti á ta lakulás különösön az 
i f jabb nemzedékre óriási hatást g y a k o r o l t . 

A S z é c h e n y i - és Kazinczy-i i irnepólyck fölrázták az alvó 
nemzete t ; Pes ten az i f júság tüntetései egymást é r t é k ; az 
olasz háborúnak Ausztriára kedvezőtlen csatáit megünne
peltek és Ausztr iának a régi német Bundból való kiszorí
tását örömmel üdvözöltek. A régi á l lapotokat lehetet len volt 
f e n t a r t a n i ; itt-ott f o r r a d a l m i beszédek vol tak h a l l h a t o k . Be
következet t az , a miben Deák Kerenez b ízot t : az osztrák 
kormány g y ö n g e s é g e és hibái után a- király bölosesége 
visszaadta a haza a lkotmányát . D e á k n a k ISÍÍd. évi híres 
húsvéti czikkét követte a koronázó országgyűlés és a m a 
g y a r minisztérium kinevezése . 
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Szathniáry ezen nagy á ta lakulás i z g a l m a i n a k hutása 
alatt kezdet t e lőször g o n d o l k o d n i a h a z a i do lgok felől. 
A kolozsvári egyetem, m e l y n e k ő első tanítványai közé tar
tozott, az a lkotmány visszaál l í tásának és a törvényhozásnak 
Iegszc ' ) ' , a lkotása i közé tartozott (1872.). B. Eötvös J ó z s e f 
lá.nglelke, gynj tó hatású beszédeivel a nemzet ügyeimét a 
m a g y a r cul t i i rának nemzetfentartó j e l e n t ő s é g é n ; irányozta. 
A sa j tó képvise lő i , élükön Kemény Z s i g m o n d d a l , F a l k Miksá
v a l , Urvárival és J ó k a i v a l , oly ideális le lkesedéssel szol 
gál ták a nemzet legvi tá l i sabb érdekei t , hogy a z o k n a k s ike
reitől e lragadtatva, , a t e h e t s é g e s e b b fiatal emberek, minő 
volt Hegedűs Sándor , Rákosi J e n ő , N a g y Miklós, K a a s 
Ivor, L á n g L a j o s és még sokan mások, a hírlap i rodalom 
terén k e r e s t e k és ta lá l tak t e h e t s é g e i k n e k méltó munkateret . 

E z e k n e k körébe került az ifjú S z a l h m á r y György i s ; 
tele t e t tvágygya ! és le lkesedésse l , de még a k k o r k e v é s tá jé 
kozot tsággal . A véletlen szerencse a „ I l o n " szerkesztőségébe 
vezette, m e l y n e k iránytadó szel leme J ó k a i Mór, főmunka
társa p e d i g Hegedűs Sándor volt . 

Szathniáryt kevésbbé érdeke l ték a magas po l i t ika i kér
dések ; ö inkább a társadalmi, közgazdasági és nemzetiségi 
kérdésekkel szeretett f o g l a l k o z n i . E z e k e t tanulmányozta, ezek
ről írt ő nemcsak a „ l l o i r - b a , m e l y n e k belső nmkatársa volt , 
hanem a „ H o n " és „ E l l e n ő r " összeolvasztásából keletkezett 
, . N e m z e t " - b e is. C s a k h a m a r f idkeres te a, népszerű „Vasár
napi l I j ' ság" -ot és más el ter jedt társadalmi és p o l i t i k a i l apo
kat is. Irt a „Magyarország és a N a g y v i l á g i b a , a „Fővárosi 
L a p o k " - b a , a kolozsvári „ K e l e t " - b e , a „Magyar P o l g á r " - b a , 
sőt n . .Szegedi H i r a d ó ' - b a is 

írói összeköttetése ivel és s i k e r e i v e l nőtt anibitiója. 
EokróI-fokra, haladván tanulmányaiban, fölkereste a t e k i n 
ti íves ., Budapes t i S z e m l é t " , m e l y n e k hasáb ja in megjelent 
t/ ikkt ' i komoly tanulmányokról tesznek tanúbizonyságot. 

0 maga m i n d i g különösen azon c z i k k e i r e volt büszke, 
melyekéi a „Hon" hasáb ja in 1S7G. év végén az eloláhoso-
doit h u n y a d n i e g y e i nép v isszamagyaros í tása érdekében írt. 
E z e k b e n rámutatott azon különös tüneményre , hogy a mű-
Vrlísi-g a l a c s o n y a b b fokán álló román nép évtizedeken át 
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képes volt a magasai)!) i i i tel l igentiával bíró m a g y a r népet, 
nemzeti j e l l egéből és nyelvéből kivetkőztetni . Fá jda lo in te l t 
szívvel t a p a s z t a l t a , hogy az e lnemzet lenedés proeessusa 
észrevét lenül , de biztosan f o l y i k , a nélkül, hogy a nemzet 
vezérei ezt, figyelmükre mél ta t ták v o l n a . E g y e s c z i k k e i való
ságos vészk iá l tássá l e t t ek , m e l y r e sokan fe lébredtek és 
gondolkodóba estek. E g y i k l egszebb ezikkében szónoki 
patkóssal t ö b b e k között így í r : 

„A h a z a egyik legbecsesebb műemléke , a v a j d a h u n y a d i 
várkastély , országos köl tségen már-már restaurálva és közép
k o r i s z é p s é g é b e n szemeink elé áll ítva van. A várkasté ly 
egyik tornyán ott áll a nagy H u n y a d i J á n o s é le tnagyságú 
ércz-szobra. A szobor arczezal ke le t fe lé f o r d u l v a , kezében 
zászlót lobogtat , j e l k é p e z v e Magyarország kelet i miss ió ját . 
S o h a nemzet i ly szatírát magára és m a g a el len érezbe nem 
öntött, mint a minőt jelent a m a szobor . K e l e t i miss io ! N a g y 
missiókra csak oly nemzetek k é p e s e k , melyek ö n m a g u k a t 
becsülni tud ják , melyek nem h a g y j á k e lpusztu ln i s a j á t f ia i 
k a t ! Miss iókra erős nemzet k e l l és nem széthulló kéve . 11a 
missiót a k a r u n k t e l j e s í t e n i : erősödnünk, m a g u n k a t össze
szednünk k e l l és p e d i g mie lőbb, nehogy e l k é s s ü n k vele . 
H u n y a d i ősi vára r e s t a u r á l v a ; de a nép, m e l y h a j d a n a i n a , 
fa lakat védelmezte , r o m o k b a n hever . Ha a f a l a k a t res tau
ráltuk, seg í tsük restaurálni a népet is. H a az a szobor ott 
fenn érezni tud v a l a , rég a lázuhant v o l n a a magasság-bél 
szégyenében , látva a pusztulás t ! A z a szobor már c s a k arra 
való, hogy a pusztulásnak g y á s z o l ó j a l e g y e n ! (Jsak ar ra 
való, hogy szomorúan e m l é k e z t e s s e n minket a r r a : mik v o l 
tunk ha jdan és mik v a g y u n k most. N e h a g y j u k m e g továbbra 
is az arezpirító, kínos el lentétet egy várkastély és egy k i 
pusztulásnak indult nép közöt t . " 

S z a t h m á r y n a k ezen l e l k e s szózata megtalá l ta útját a 
hazafi u-s sz ívekhez. E g y s z e r r e erős társadalmi m o z g a l o m indult 
meg, n e d v n e k czél ja az volt , hogy a h u n y a d m e g y e i m a g y a r 
ság megnientessék a hazának, és hogy az eloláhosodott 
m a g y a r o k visszainagyaros í t tassanak. N e m erőszakkal , nem 
külső h a t a l o m m a l , hanem nevelésse l , sze l l emi és a n y a g i 
segé lyezésse l . Országszerte g y ű j t é s e k fo ly tak , mert a fő-
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városi sa j tó le lkesen fölkarolta az ügyet ; társaságokban, 
olvasókörökben, kaszinókban felolvasásokat , estélveket és 
gyűj téseket kezdtek rendezni . Szathniáry maga a H u n y a d i 
albumot szerkesztette, melyből 15,000 frtnyi tőkét tudott 
összeszerezni. 

Ezt látva az erdélyi magyar hazafiak, egy szélesebb 
körű mozgalmat indítottak meg, m e l y n e k eredménye a most 
már milliókkal rendelkező „Erdélyi M a g y a r Közművelődési 
Egyesüle t " lőn. Szathniáry a sa já t körében, magántársasá
gokban és a képviselőházban két éven keresztül ébresztett, 
lelkesítőit és gyűjtött a közönségesen csak Emkének neve
zett társulat részére. 

Munkálkodását kétségenkívül tovább is folytatta volna , 
ha időközben a nagy közönség ügyeimét egyrészt az orosz
török háború sebesült je i , másrészt a szegedi árviz-katasztrófa 
áldozatai másfe lé nem fordították volna ! Szegeden több 
magyar ember lakott , mint három erdélyi vármegyében ; 
tizeknek j a j k i á l t á s a betöltötte az egész magyar hazát, sőt 
elhatott a messze külföldre i s ! 

D e mihelyest a szegedi veszedelemből eredő nyomor 
az országos és külföldi segélyek folytán némileg szűnni 
kezdet t : Szathniáry visszatért az ő hunyadniegyei magyar
ja ihoz , és magyar iskolák áll ítása, m a g y a r cultura ter jesztése 
által tényleg •figyelemreméltó eredményeket ért el . S e n k i sem 
volt boldogabb, mint ő, mikor Déván gr. K u u n Koesárd kez
deményezésére megalakul t a „Segélyző-egyle t " , ós különö
sen, mikor a dévai állami főreál iskola mellett az internátus 
fölállít tátott. 

Nem csoda, hogy a dévai és általában a hunyadniegyei 
magyarság a leghálásabb szívvel viseltetett Szathniáry iránt 
os hogy öl az első eredménytelen kísérlet után a legköze
lebbi követválasztás alkalmával 1881-ben nagy lelkesedéssel 
a dévai választókerület országgyűlési képviselőjévé válasz 
tott;ik meg. 
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II. 

Mint országgyűlési képviselő c sakhamar beletalálta 
magát új helyzetébe. A szabadelvű párt T i s z a Kálmán vezér
lete mellett e lég erős volt arra , hogy — a pénzügyi álla
potok javultával — nagyfontosságú pol i t ika i és cultural is 
kérdések megoldásához fog jon. A sa j té , m e l y n e k Szathmáry 
m i n d i g hű napszámosa maradt, semmivel sem foglalkozott 
szivesebben és le lkesebben, mint a m a g y a r cul tura kérdé
se ive l . A magyarosítás eszméje sohasem volt népszerűbb, 
mint e k k o r ; mert úgy az államférfiak, mint az írók, párt-
különbség nélkül úgy fogták azt fel, mint Magyarország 
egységének, társadalmi és pol i t ikai consolidatiojának egyik 
legbiztosabb eszközét. Kétségenkívül az is maradt mind
a d d i g , míg egyesek túlzásai meg nem zavarták a nemzeti 
erősödésnek csendes munkáját . A nemzetiségek az egész 
mozgalmat sa ját feninaradásuk ellen intézett mozgalomnak 
tekintvén, hasonló f egyverekke l , saját oultur-egyleteteik és 
pénzintézeteik fölállítása által ellen mozgalmat támasztottak. 

Szathmáry és egyes kiválóbb társai világosan látták 
az ebből keletkezhető veszedelmet. Erdélyben, különösen 
az oláhok-lakta vidéken, éles nemzetiségi harczok ke le tkez
tek, melyek a társadalmi életet tűrhetetlenné tették. Ezen 
az állapoton kivánt ő segítőin, mint képviselő is. 

T e v é k e n y s é g e választókerülete és a hazai eultura érde
ke inek előmozdítása közt oszlott m e g ; tulajdonképen csak 
folytatása volt az a nemzeti közművelődés és a magyarság 
érdekében eddig kifejtett működésének. 

Dévának és Huny ad vármegyének felemelése, felvirá
goztatása volt egy ik f ő g o n d j a ; és ezt nem csupán hálából, 
hanem magasabb hazai érdekből viselte. Még tréfából sem 
lehetett az ő választókerülete ellen beszélni, a nélkül, hogy 
ő azonnal , a nála sa já tos érzékenységgel , védelmére nem 
kelt volna. Ki lenez évi képviselősége alatt Dévának és vidé
kének annyi szolgálatot tett, mint senki más. Különösen 
a közoktatási intézetek érdekelték. A z ő agitatiója folytán 
a dévai alreáliskolából nyolcz-osztályú főreáliskola lett és 
azt internatussal látta e l ; a p i s k r t e l e p e n állami óvodát Iéte-

24 
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sített; a betelepített csángók és az ottani iparosok érdekeit 
is elősegítette. Anyagi téren Dévának vámjogát, előlegezési 
szövetkezetét, kir. pénzügyigazgatóságát és vármegyeházát 
soká nem bírták volna fölemelni, ha Szathniáry nem támo
gatja őket. 

Mindez azonban particularis hazafiságnak volna nevez
hető, ha nem tudnók, hogy ő sohasem tévesztette szemei 
elől a hazai nagy érdekeket és ezek között különösön a 
nemzeti magyar culturát. 

Ennek nagy jelentősége annyira áthatotta szivét, hogy 
más eszmekörben nem is igen akart mozogni. Társaságban 
többnyire hallgatag és kevésbbé lelkes embernek látszott; 
a parlamentben sem tartozott az úgynevezett hangos és 
szerepelni vágyó képviselők közé. De ha közoktatásügyről 
és magyarosításról volt a szó, azonnal elevenné és beszé
dessé vált, fejtegette a magyar állanieszmének elborulását 
Erdélyben és a felvidéken—és szavai észrevétlenül szónoki 
lendületet nyertek. Ezért lett ő a parlamenti közoktatási 
bizottságnak előadója.. 

Mint ilyen, szorgalmasan tanulmányozta az egész ország 
közoktatásügyi állapotait; olvasmányaiból jegyzeteket csinált 
és azokat egy-egy bizottsági ülésen, mintegy virágbokrétába 
kötve terjesztette elő. 

Hosszas volna e részbeii tevékenységét részletesen 
előadni. Azt hiszem, egész lelki világát visszatükröztetik 
azok a beszédek, melyeket, mint előadó, az országba zaba n 
elmondott. 

A középiskolai törvényjavaslatnak (" Í . 8 8 0 . ) mintegy sark 
pontját képezte az államhatalom tekintélyének érvényesítése 
a különböző autonómiákkal szemben, s ezzel karöltve a 
kormány felügyelő és ellenőrző hatalmának biztosítása a 
nemzetiségi különleges a.spira ti ókkal szemben. 

Szathniáry kérve-kérte a képviselőket: ne hagyják a 
magyar államot fegyvertelenül a cultura harczában ; adják 
mog ; i szükséges eszközöket arra, hogy a nemzet saját 
fölényét biztosit hassa és az állam érdekét megóvhassa! 

.Mikor (1884.) a magyarországi állami tanítokepozdoi 
tanárok azon kéressél fordultak a képviselőházhoz, hogy 
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f izetésük a középiskolai tanárok fizetésével egyenlővé té tes
sék : S z a t h m á r y volt az első, a k i ezen kérvény mel let t 
fölszólalt és n y i l a t k o z a t r a szál í lot ta fe l T r é l e r t minisz ter t , 
a k i megígérte , hogy a következő évi budget kész í tésekor 
az illető kérvényt f igye lembe f o g j a venni . 

M i k o r 1889 év végén a belügyi táreza köl tségvetését 
tá rgya l ták , Szathmáry fe l ja jdult a m a g y a r vidékeken tapasz
talt nagy g y e r m e k h a l a n d ó s á g felett, és a m a g y a r társadalom
nak e részben tapaszta lható közönye felett. „A mi v i s z o n y a i n k 
között — úgymond nem e lég a nemzetnek művel t ség i 
v a g y o n i és p o l i t i k a i túlsúlya ; törekedni k e l l számbeli túl
súlyra i s . " Felhívta a be lügyminiszter t : hasson oda , h o g y 
az ország összes városainak polgármesterei a h e l y i i n t e l 
l igens e l e m e k k e l karöltve, közegészségügyi fiókokat alakít
sanak és ezzel a faj poszt ííá.snak gátat vessenek. 

E g y hónappal későbben, a vallás- és közoktatásügyi 
táreza költségvetésénelv tárgyalásakor , mint a közoktatás 
ügyi bizottság e lőadó ja , roílooiálf a tárgyalás fo lyama alat t i 
fontosabb fe lszóla lásokra , és többek között erős szemre
h á n y á s o k a t rett az a k k o r i . .mérsékelt e l l enzék ' vezérének 
a miatt , hogy nagy ékesszólását sohasem használ ja fe l a 
m a g v a i 1 nemzeti cul tura é rdekében , mintha a közoktatásügy 
egészen kiesett vo lna magas lát köréből . 

U g y a n e k k o r tett egy megjegyzést Beks i cs Gusztáv 
beszedőre is, m e l y b e n ez szokott ékesszólásaval a nemzeti 
p o l i t i k a irányoszméit fejtegette és többek között azt a tételt 
ál l í totta fe l , h o g y az a helyes közoktatási p o l i t i k a , a m e l y 
nek végpont ja a közép- és felsőbb iskolákban van, os hogy 
a néptömegek nem határoznak ! Szathmáry úgy volt m e g 
győződve, hogy a nép millióiban jól szervezett népiskolák
k a l ke l l a hazafias szel lemet ter jeszteni . 0 a tömegre fek
tette a súlyt, mive l úgymond felső oktatásunk nincs 
veszélyeztetve. F á j l a l j a , hogy még 1400 o lyan községünk 
van. m e l y e k b e n a m a g y a r (doni k i s e b b s é g b e n v a n , a hol 
tehát a m a g y a r elem ki van téve a fa j i e lkal lódás vesze
de lmének . F e l is hívta a pénzügyministert , tegye lehetővé , 
hogy az állam nagy missióját a népoktatás körében minél 
e lőbb te l j e s í thesse ! 

•2,; 
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U g y a n i l y e n sze l l emben beszélt 1890-ben a IV. egye
temes tanítói gyűlésen mint e lnök, azok e l len fordulván, 
k i k a magasabb művel tséget nyújtó közé]) és felső taninté
zetekre fektetvén a súlyt, a né]) millióinak oktatását alá
rendel tebb j e l e n t ő s é g ű n e k ál l í tották. 0 a népoktatást és a 
néptaní tóság működését he lyezi a f ő h e l y r e ; mert ezek v a n 
nak h ivatva a r r a , hogy ezt a soknyelvű hazát még egyszer 
v isszafogla l ják a m a g y a r n a k . E z e k végzik az e g y s é g e s n e m 
zet r e e o n s t r u á l á s á n a k munká já t abban a kohóban, nedvnek 
neve : népiskola ! 

H o g y a népokta tásnak m i l y e n ereje van a nemzet élet
e r e j é r e , arra nézve igen szép hasonla tban rá mula t a bérezek 
hata lmas f e n y ő j é r e , melyet a v ihar oly könnyen tép k i 
tövestül. M i ennek az oka ? - kérdi. A z , hogy az a hatalmas 
fenyősudár csak vékony rétegzett! ta la jba bocsátotta le gyö
kereit . A nemzet i művel tségnek — ú g y m o n d - hogy egy új 
ezredév viha.rai.val s i k e r r e l d a e z o l h a s s o n , erős és mély gyö
keret k e l l l eboesáfania a népr é tegek szívós ta la jába ! 

Es ezt a szolgálatot teszi m e g a nemzetnek , az ál lam
nak a népiskola , a tanítóság. 

Itt is ;t nemzet i eszme, az e g y s é g e s po l i t ika i nemzet 
eszméjének' uralmát emeli ki nem a n n y i r a nye lv i uni l i ca t io . 
mini n közös h a z a iránti érzelmek és hazafias erények egy
sége és k ö z ö s s é g e által . 

„Ez a közös érzés k e l i nekünk monda , közös 
öröm, közös fá jda lom, melyet a hazának minden polgára, 
bármely nyelvű legyen is az, a térezzen, ha e hazát csa 
pások s ú j t j á k . E z k e l l nekünk ; ez a közös átérzés . az 
osszelörrasziás ha ta lmas tényező je . Ha ezt egyszer a nép
iskolák segé lyéve l a népek millióiba sikerül be leneve ln i , 
a k k o r Magyarország n y u g o d t a n nézhet az új évezred felé !" 

Ilyen s z e l l e m b e n működött Szathniáry , mint ország
gyűlési képviselő . 

N e m csoda , hogy ezzel m a g á r a vonta az a k k o r i val lás-
közoktatásügyi m i n i s z t e r n e k , gr . Csáky A l b i n n a k ügyeimét 

is. a ki az egyetemes tai i i tógyűlésen mondott le lkes m e g 
u n ó , beszéde ulán a z o n n a l köszönő levelet intézett h o z z á : 
kot hónap múlva p e d i g (1SÍX). október 15-én) miniszter i tana-

http://viha.rai.val
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csosi c z i i n m e l és. jelleggel felruházott osz tá ly tanácsosnak 

nevezte k i sa já t minisztér iumába, reá bízván a népolttatús-

iif/t/i szakosztály vezetését . 

111. 

Sza th inárynak a v a l l á s - é s közoktatásügyi minisztér iumba 
való k inevezte tése n a g y j e l e n t ő s é g ű esemény volt az ő élet
tör ténetében : mert ezze l a g y a k o r l a t i élet meze jén o ly hatás
kört nyert , m e l y b e n t é n y e k k e l lehetett i g a z o l n i a azon eszmék 
é le t reva lóságát , m e l y e k e t e d d i g , mint hírlapíró és par lament i 
szónok, t o l l a l és szóval hirdetett . 

.Meg k e l l itt j e g y e z n e m , hogy azok az eszmék , melyek 
Szafhmárvt l e lkes í te t ték , a minisztériumban nem vol tak e g é -
szen ú jak és egyá l ta lában nem vol tak i smere t lenek . A ma
g y a r á l lameszme szolgá la tában álló nemzeti culf ur-polit ikának 
m e g t e r e m t ő j e nem ö, hamun b. Eötvös J ó z s e f , .Akadémiánk 
nagynevű e lnöke , unni első in a g y a r val lás- és közoktatás
ügyi m i n i s z t e r volt , a k i az l .SUS: X X X V III. t .-cz. m e g a l k o 
tásával egészen új korszakái nyitotta m e g a m a g y a r culfurá
nak és a népneve lésnek . 

I l i v a t a l b e l i utódai is egy tői-egyig át vo l tak h a t v a a nép
nevelés nemzet i i rányának nemzetalkotó és fen tartó hatá
sától ; és valóban h á l á t l a n s á g v o l n a azt ál l í tani , hogy ezen 
kiváló minisz terek oldalánál működő tanácsosok' nem bírlak 
kellő érzékkel a m a g y a r nemzet c u l f u r a l i s hivatása iránt. 

A m a g y a r a lkotmány visszaál l í tása és a val lás- és köz
oktatásügyi minisztérium újraszervezése óta ( Jönezy P á l , a 
széles látkörrel bíró j e l e s paeda.gngus és kiváló hazafi állott 
a népoktatási ügyosztály élén. H o g y minő s i k e r r e l , arról 
('kos tanúbizonyságot tesz az 18(88. május 0-án tartott azon 
országos ünnepély, n e d v e n félszázados h i v a t a l o s munkál
k o d á s á n a k e l i smeréseként , a h a z a i közokta tás minden iuaz 
b a r á t j a meghozta számára a szeretetnek és nagyrabecsü lés 
nek h e r v a d h a t a t l a n koszorúját . 

E n n e k a j e les férfiúnak örökét vette át Szathmáry 
1890-ben, a l e lk i i smere tes ember aggódásáva l , de egyszer
smind a le lkes hazafi te t tvágyával is. 



S Z A T I 1 M Á K Y ( l Y Ö Ü C i Y IC'MLÉK K Z K T i : 11 

Hatásköréinek n a g y s á g a ós a kezére bízott i skolák 
s o k f é l e s é g e első p i l l a n a t b a n m e g d ö b b e n t e t t e ; a n n y i v a l is 
inkább , mert hiszen e d d i g a közszolgálatban nem lévén 
része, a közigazgatás terén egészen ujonez vol t . a k i n e k 
rövid idő alatt sokat kel let t t a n u l n i a . 

A népnevelési ügyosztály pedig legtöbb ügydarabot 
szokot t f e l d o l g o z n i , m i v e l az óvodáktól kezdve , az állami, 
községi , f e lekezet i és magán népiskolák, polgári és keres
k e d e l m i iskolák, tanító- és óvóképző-intézetek, tanfe lügye
lőségek és gondnokságok összes ügyei mind oda tar toznak. 

És ha f igyelembe veszszük, hogy o különnemű iskolák 
fej 1 tartói a legkülönfélébb v i s z o n y b a n ál lanak az á l laminá l ; 
ha t u d j u k , hogy a r. k a t h . egyház papsága s annak fő
hatóságai m i l y erősen r a g a s z k o d n a k iskoláik f e l e k e z e t i j e l 
l e g é h e z , és hogy a protes táns és gör. ke le t i e g y h á z a k mi ly 
f é l tékenyen őrzik sa ját egyházi és i s k o l a i autonoiniá jokat ; 
és végre h a tud juk , hogy a sokfé le nemzet i ségek jogos és 
nem j o g o s igényeinek e lb í rá lása ; a fa lusi isk. székek és a 
vármegyei közigazgatási bizottságok jogainak és köte lessé
ge inek e l lenőrzése , - - a tanfelügyelői , tanítói és óvodai sze
mélyzet p a e d a g o g i a i , a n y a g i és erkölcsi é rdekeinek ápolása 
és védelme m i n d Szathniáry hatáskörébe volt u t a l v a : a k k o r 
e lgondolhat ják azt is, m i l y óriási éberségre fürelemre és 
bö lcseségre vol t szüksége , h o g y fe ladatának becsületesen 
megfe le lhessen . 

Szathniáry c s a k h a m a r észrevet te , hogy az administratió 
napi teendői és g o n d j a i ; az ügyfe leknek nem épen ideális 
ezéloknt kereső zaklatása i , az ö idegeit m e g v i s e l i k és idő 
előtt fe lemészt ik . 

De eszményekér t hevülő lelke nem hátrált meg a fe l 
adatok nagysága előtt : sőt e l lenkezőleg lázas ambitióval 
fogott sokszor kife j tett eszméinek g y a k o r l a t i megoldásához . 
Í g y érezte , h o g y új h ivatásában meg ke l l mutatni „qnid 
valeanf l i i i n i e r i , <jiiid ferre r e c u s e n t " . .Mert hiábavaló minden 
i lmélet. ha az életben m e g nem valósítható. 

Először is meg a k a r t a valósítani a z o n eszméjé t , melyet 
e g v i k országgyűlési beszédében úgy fejezett k i , h o g y Erdély
nek nemzetiségi részeit m e g k e l l r a k n i magyar állami Isko-

2!» 
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Iákkal . A mit if júsága óta fájdalommal szemlélt, hogy t. i . 
Erdélyben sok olyan magyar él. a kinek neve és viselete 
magyar , de a k i a magyar nyelvet ma már nem érti, mert 
kedvezőtlen v iszonyok között élvén, rendes iskoláztatásáról, 
nemzeti sze l lemben való neveltetéséről századokon át nem 
gondoskodott sem az állam, sem az e g y h á z : azt most ő 
a k a r t a a m a g y a r állam segítségével jóvátenni . 

E g é s z stratégiai tervet készített magának. A magyar 
nyelvet tekintvén azon eszköznek, m e l y l y e l a haza összes 
polgárait egy hatalmas nemzetté forrasztani lehet, kiváló 
gondot fordított a uyélvhatárok faUrjesstt'SŐre. Első sorban 
azokat a községeket kívánta állami magyar iskolákkal 
ellátni, m e l y e k b e n a századok óta elnemzetlenedett magyar
ságot vissza k e l l hódítani. Második sorba azokat a köz
ségeket sorozta, melyekben a magyar (doni túlsúlyban lévén, 
a csekély számú másnyelvű népekre a magvai ' iskola assi-
milálő hatást gyakoro lhat . Harmadik helyre lette azokat a 
községeket , melyei ; tisztán másnwlvű lakossággal bírtak, 
de m e l y e k n e k j ó z a n a b b része önként és örömest hajlandó 
összeforrni a magyarsággal , ha t. i . az állam megadja nekik 
a szükséges magyar iskolát. 

Szathmáry prograimájából k i volt zárva az erőszakos 
magyarosítás. S o k k a l értelmesebb és számítóbb magyar pol i 
t ikus volt, semhogy be ne látta volna , hogy az erőszak épen 
az ellenkező eredményeket hozza létre. 0 maga mondja 
egyik par lament i beszédében, hogy senkit sem akar erő
s z a k k a l megmagyarosítani . „Ezt — úgymond —- nem is tehet
nék, mert nem rendelkezünk még arra sem a szükséges 
eszközökkel , hogy saját elkoresosodott fa junkul . . . vissza
magyarosítsuk. A z erőszakos magyarosítás el lenszenves és 
gyűlöletes törekvésének én nem voltam és nem is leszek 
szószólója.. E n nem vagyok nemzetiséggé ülölő és nem aka
rok panmagyarizálni ; de mint magyar ember megkövetel
hetem, hogy nemzetein egy része visszatereltessek azon 
testhez, melytől mostoha viszonyok elszakították./' 

íme, i lyen lelkülettel és i lyen p r o g r a m m a l kezdte meg 
Szathmáry az ö miniszteri tanácsosi működését. 

S o k s z o r találtam őt íróasztalánál, maga elé terjesztett 

;-io 
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térképpel , a mint méregette az ország északi, északkeleti 
és délkeleti részeit, a különféle nemzetiségek által lakott 
völgyeket, keresvén azokat a réseket , melyek által azokat 
egymástól elválaszthatná. Mint egy hadvezér kereste azokat 
a positiókat, melyeket a magyarságnak okvetlenül el kellene 
foglalnia és a magyar cul tura védváraivá alakítania, ha azt 
akar ja , hogy az egységes magyar nemzet megalkotására 
czélzó törekvései véráldozat nélkül megvalósul janak. 

Csak abban tért el a katonai hadvezérektől e l járása , 
hogy terveit — mint j o i i r n a l i s t a nem tudta t i tokban tartani. 

L e g k e d v e s e b b eszméi közé tartozott Erdélynek meg
hódítása a magyar ál lameszme részére- A z erdélyi kelet i 
vármegyékben, az oláh-tengertől körülvett Háromszék, Csík, 
U d v a r h e l y és M a r o s - T o r d a terein lakó székely magyarság 
zömét egyenes összeköttetésbe- akar ta hozni a nagy magyar
országi al földi magyarsággal , oly formán, hogy Maros-Tordától 
le Szilágy és B ihar vármegyéken át magyar iskolák lán-
ezolatával kösse össze a magyarságot, s ezzel az északi 
oláhságot elszakítsa a déli véd éken lakó oláhságtól. 

Kétségeidíívül szépen átgondolt terv volt ez, melynek 
azonban szembeszökő gyengé je az volt, hogy az alföldi 
magyarság eultur-érdekeinek ápolásáról tel jesen megfeled
kezett. Ezt nem egyszer szemére is vetették azok, a k ik a 
magvai ' nemzeti állani megizmosodását első sorban a magyar 
faj értelmi és erkölcsi fajsúly áriak erősítésével vélték elér
h e t n i ; a k i k úgy gondolkoztak , mint Akadémiánknak nagy
nevű megalapító ja , gr . Széchenyi István, a k i oly ideál néppé 
akarta tenni a magyart , mely értelmi felsőbbségével , intéz
ményeivel, nézeteivel, erkölcseivel és szokásaival másoknak 
vonzó például szolgá lhatna ; mely csekély számával is több 
olvasztó erővel bírna, mint bármely 4 5 — 5 0 milliónyi fe j 
letlen és tudatlan nép. Mert egyedül a minőség és nem a 
nagy szám által olvaszthat más vért magába. Olvaszt*') erőt 
• •gyedül a c ivi l isat io képes ki fe j teni . 

Hasonló nézeteknek adott kife jezést Szathniáryval szem
b e n Beksics Gusztáv is, a ki nem az oláh néptömeg magya
r o s í t á s á b a n , hanem szintén a magyar fa j értelmi és gazdasági 
s ú l y á b a n kereste a nemzeti politikának czélravezető eszközeit. 
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Sza thmáry ezze l szemben arra szere ié i t h i v a t k o z n i , 
h o g y a tisztán m a g y a r a j k a lakosságnál nem oly lényeges 
tényező az i s k o l a , mint a nemzet iségek által lakott vidéken ; 
„mert ott úgymond — a hazaf ias , a nemzet i czél i s k o l a 
nélkül is e lérhet* }" : e l lenben itt a m a g y a r állami i s k o l a c u l -
turális czél mel let t hazafias czél ok ére tnek e l . U azon Íriszem
ben élt . hogy h a a nemzetiségi g y e r m e k e k az i skolában 
e l s a j á t í t j á k a m a g y a r nyelvet , ezzel már kész hazaí iakka 
l e s z n e k ; p e d i g a tapasztalás azt muta t ja , hogy m i n d a z o k 
a híres nemzetiségi agitátorok, a k i k hazánkban magyarság 
e l l e n izgat tak , tökéletesen jó l tudtak m a g y a r u l , de érzelmek 
mégis idegen és e l l enséges mar ad t . 

N e k e m úgy látszik, hogy e részben is gr . Széchenyi 
Is tvánnak van i g a z a , m i k o r azt m o n d j a , hogy ..a szólás még 
korántsem érzés ; a nye lvnek pengése még korántsem dobo
g á s a a szívnek, és ekként a m a g y a r u l l egékesebben szóló 
is korántsem m a g y a r m é g ! " 

A z igaz hazafiság a haza iránti szeretel é rze lmének 
t i sz taságában és az ezzel tel jes összhangban álló c se leke 
d e t e k b e n n y i l a t k o z i k . Ezt öntudatosan csak a cultura szo l id 
es nemesítő eszközeivel , okos és tervszerű t e v é k e n y s é g g e l , 
a s z e l l e m i és erkölcs i tökély követendő példáival lehet e lérni . 

Sza thmáry fentebb említett s tratégiai terve szeriül sza
porította Erdélyben a magyar állami iskolákat . 

H a összehasonl í t juk az ő m i n i s z t e r i t anáesosságának 
első és utoló évei közötti ál lapotot , azt fogjuk találni, hogy 
egészben véve Magyarországon megkétszereződött az állami 
e lemi i skolák száma. 18 ! ) l -ben volt összesen 740 állami 
e lemi i s k o l a ; e szám nyolez év múlva, különösen W l a s s i c s 
G y u l a m i n i s z t e r l e l k e s k e z d e m é n y e z é s e folytán, már í .40o-ra 
emelkedet t . S z a p o r u l a t (165, 

Ebből Erdélyre 315, tehát az iskoláknak m a j d n e m 
fele esett. 

A z föub- ik évi, úgynevezett milleiináris négyszász 
i skolának több mint fele , v a g y i s LM 1. az ország erdélyi 
részében ál l í t tatott f e l ; mert Sza thmáry minden a l k a l m a t 
fölhasznált a r r a , hogy az ő eszméit miniszterének támogatása 
és vezetése mellett megvalós í thassa , és hogy ezáltal az ö 
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magyarosí tás i t h e o r i á j á n a k é le t revalóságát tényekkel is l>e-
bizonyí.t:hassa. 

Szathniáry a kertész türelmet lenségével várta a har-
rnincz eves ve tésnek szép gyümölcsei t . H a csak tehette, 
kirándulásokat tett az ország különböző v idékeire ; megláto
gat ta Erdély iskoláit és csodálatos sohasem volt m e g 
e légedve a tapaszta l t eredmény n y e l . A z oláh és szász i sko
lák nem f o g y t a k ; a társadalmi ál lapotok nem javultak, sőt 
r o s s z a b b o d t a k . É l e s e b b nemzetiségi e l lentétek a l i g vol tak 
Erdélyben, mint az úgynevezett memorandum-pör korában. 
A m a g y a r állami iskolák' szaporodtak számban, de nem 
idézték elő azt az eredményt , melyet ő várt tőlük. 

K e z d t e érezni azt a történelmi igazságot , hogy a leg
magasz tosabb eszmék is csak a k k o r valósíthatók meg, ha 
a v i szonyok kedvezők , ha a közhangulat táplált* er t je éleszti 
és ha a g y a k o r l a t i k i v i t e l eszközei megfe le lnek a megvaló
sítandó eszme f e n s é g é n e k . 

Szathniáry . valahányszor egy-egy ily kirándulása után 
tapasztalatai t e lőttem elbeszél te , m i n d a n n y i s z o r a keserűség 
hangján panaszkodot t az emberek le lket lensége és léhasága 
fölött ; nem egyszer k é t s é g b e e s e t t és sírva tört k i azok 
e l len , a kik az ő eszméinek é le tbe lépte tésé t tudatosan a k a 
dályozzák, vagy tudat lanságukkal és önzésükkel meghiúsí t ják. 

M i n d i g csodálkozott a fölött, hogy lehet m a g y a r tanító, 
a k i az o lahok v a g y mások közé j u t v á n , m e g f e l e d k e z i k 
magasztos hivatásáról és egy-két évi ottani működés után 
más vidékre kívánkozik, mielőtt magának társadalmi köri 
és új m a g y a r generá l ié t teremthetett v o l n a . N e m tudta meg
érteni a z o k n a k panaszát , a k i k mint a m a g y a r á l lameszme 
hivatott őrei, részint a nép nyelvének nem ismerése miatt, 
részint vallási különbözőség miatt , v a g y végre a vidék és 
nép nyersesége és művele t lensége miatt nem tudtak meg
honosodni a k ies Erdélynek költők által megénekel t és tör
ténelmi emlékek által megszente l t vidékein. () úgy szerette 
volna , hogy m i n d e n k i éppen úgy legyen áthatva a m a g y a 
rosítás eszméjé tő l , mint ő ; a k i tehát kész volt megküzdeni 
Szibér iának j e g é v e l és S a h a r á n a k n a p - h e v e v o l , c s a k h o g y 
hazáját nagygyá és dicsöve tehesse. B i z o n y igaza van egyik 
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tanítványának, a k i azt írta róla, hogy Szathmáry ban a l ion-
szorotet valóságos szenvedétylyé vált, melynélfogva minden 
tanítóban a m a g y a r ál lameszme egy-egy hatalmas oszlopát 
es a magyar cul tura apostolát szerette látni ; a k i a magyar 
nemzeti népoktatásért kész a ra jongók vértanúságot is e l 
szenvedni . 

K i ne érezné, hogy i ly magas ideális felfogás mellett 
ha itt-ott r i d e g közönyösséggel és lelketlenséggel talál

kozott — fá jda lmas csalódást érzett, és hogy bizalmas kör
ben ennek keserű kifejezést is adott ! 

I V . 

Ezeknek rövid előadása után érzem, hogy meg k e l l 
emlékeznem Szathmárynak irodalmi tevékenységéről i s ; mert 
hiszen a. T o k . Akadémia ennek méltánylásaként választotta 
öt m e g levelező tagjául 1897-ben. 

A z t h iszem, semmit sem vonok le i rodalmi érdemei
ből, ha azt állitom, hogy Szathmáry György sohasem tartott 
igényt a szaktudós czímére, és hogy a tudományos i roda
lomnak egy szakját sem vitte előbbre. A z t sem lehet állí
t a n i , hogy egész erejét valamely kedvencz tudományág 
alaposabb és kimerítői)!) művelésének szentelte volna . (), 
a mint láttuk, ifjúkorától fogva publ ic is ta volt, és mint i lyen , 
tanulmány tárgyává tette mindazokat a kérdéseket , melyek 
akár p o l i t i k a i , akár társadalmi, akár eulturális tekintetben 
összefüggésben állottak hazánk európai helyzetével és hala
dásával . 

Ha mégis komolyabb tárgyú dolgozata inak sorozatán 
végig tekintünk, azt fogjuk találni, hogy azok minden kiilön-
féleségük mellett két főcsoportba sorozhatok. 

A z (dső csoportba tartoznak azok, melyeket a magyar 
közoktatás és a magyar nemzeti állani megszilárdítása czél-
jából írt, s melyeknek tartalmát a mondottak után bővebben 
fe j tegetni nem szükséges. Annyi t azonban meg kel l j e g y e z n i , 
hogy képviselői és publicistái korából való dolgozata i „N'etn-
refi állam és népoktatás" czíme alatt 1892-ben külön kiadás
ban is megjelentek. 
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A második csoportba pedig azok tartoznak, molyok 
közgazdasági és társadalmi, politikai és történelmi tartalom
mal bírnak. 

E lső közgazdasági irányú dolgozata egy francziából 
m a g y a r r a fordított m u n k a v o l t : „Pest árúcsarnokai és vásár
terei" Besn ier do la Ponfoncrietől ; k iadta az Athénaeiun 
1872-ben. Czíme j e l z i a tartalmat is, melynek gyakor la t i 
eredménye látható az azóta felállított árúosarnokokban. 

Ennél nagyobb hatást ért el a következő évben a 
./Budapesti S z e m l e " novemberi és deezemberi számaiban 
megjelent soeiologiai tartalmú dolgozata „Az angol munkás 
osztály helyzetéről1' ; továbbá ugyanazon becses folyóirat 
1875-ik.i májusi és júniusi füzeteiben „ J mtoikás-jiártok ós 
az áll (dános szárazat jog Németországon" ezímű értekezésével , 

A munkás-osztály sociális kérdésével a k k o r kezdett 
Szathniáry tüzetesebben f o g l a l k o z n i , mikor a németországi 
sociálisták pol i t ika i párttá, a lakul tak és az angol munká
sokra való hivatkozással a törvényhozástól oltalmat és támo
gatást kezdtek követelni. 

T u d j u k , hogy a munkás-kérdés már e század első 
negyedében, je lesül 1824.-ben foglalkoztatta az angol tör
vényhozást és a kormány élén á.lló államférfiakat. Azóta 
az angol munkás-osztály, öntudatának emelkedésével , évről-
évre nagyobb hatalommá lett és fokozatosan nagyobb és 
nagyobb követe lésekkel lépett fel az állani irányában, úgy 
hogy b. Eötvös J ó z s e f erre vonatkozólag a magyar 1848/49-iki 
események lezaj lása után azt írta, hogy a büszke A l b u m a 
külnyugalom palást ja alatt több oly elemet rejt, melynek 
lenyügözése eddig sikerült, de melyek aggodalommal töltik 
el a gondolkodót. 1 

Szathniáry az angol munkások helyzetét angol és német 
források után irta le oly ezélból, hogy az olvasó maga vonja 
lo a kellő következtetést . Elbeszélte a leg is la t iv intézkedé
sekét es a munkások szervezkedéseit , melyek sa ját sorsuk 
javítására irányultak ; elbeszélte a munkás-szövetkezetek 
keletkezését es fe j lődését , miből megállapította, hogy nincs 

1 A X I X . század uralkodó ész-iuói. I. k I l i . I. 

M 11 i>. A K I ) , I-.MI.I I . K I ; K S Z I ; I > I : K X . K . '1. . -
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Európában ország, melynek munkás-osztályát a n n y i m átha
totta v o l n a az „önsegély" eszméjének nagy hordereje, mint 
A n g l i a ; és nincs ország, melyben a töke és n i u k a közötti 
óriási harczban oly tömör és összetartó munkás-elemet tudott 
vo lna teremteni , mint A n g l i a . A társulatok és egyletek oly 
hatalommá lettek, inelylyel úgy az iparnak, mint az állam
nak számolnia kellett . 

A részletekről a Várisi (profnak e tárgyban írt je les 
munkája alapján értekezik, szólván először a munkabérről , 
azután a munkásoknak önsorsuk jav í tására irányzott törek
véseiről, vagyis a különböző munkás-assoeiatiókról és a tör
vényhozásnak a munkásokra vonatkozó intézkedéseiről,. 

Szathmáry e kérdés tárgyalásánál a magyar munká
sokra gorKlolt, a kik a k k o r még egyáltalán nem mozogtak ; 
de a k i k n e k sorsára g o n d o l v a , szinte lehetetlen volt előre 
nem látni, hogy be fog következni nálunk is. Éppen azért 
szükségesnek látta, hogy a közügyeiéin már eleve azon 
nevezetes társulati tevékenység télé irányuljon, melynek 
terén az angol munkások sa ját erejükből, békés úton és a 
társadalom veszélyeztetése nélkül, önnön jólétük gyarapítá
sára oly lélekemelő s valóitan nagyszerű eredményeket tud
tak e d d i g kivívni. 

„A munkás-pártok ós az általános szavazatjofi Né/mci-
orszá(j'bana czímű ezikk megírására a franeziák teleit győ
zedelmeskedő Németország belügyeinek bonyodalma adott 
a lka lmat . A német egység e szméje nagy forradalmat idézett 
elő a polgárság különböző rétegeiben, különösen pedig a 
német munkás-osztálynál. A győzelmi mámor e l ragadta a 
pol i t ikusok legnagyobb részét, és a német b i r o d a l m i alkot
mányban kimondották az általános szavazat jog behozatalát , 
mely szerint minden 25 éves német szavazatjogot nyer t ! 

A győzelmi mámor azonban csakhamar elpárolgott — 
és a német állani férfiak belát ták , hogy a sulfrage tini versel 
behozatala nagy hiba v o l t ; mert ebből oly társadalmi ba jok 
következtek, a minőkről e d d i g még csak álmodni sem mer
tek. Egyszerre veszélyes á l lamel lenes elemek kezdtek föl
emelkedni a sociáldeinokratia és az i i l trainontanismus neve 
alatt. A z egyik ellensége minden fennálló állami és társa-
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d a l n i i r e n d n e k ; a másik mindent csak az egyház suppre-
niatiája alatt akart e l i smerni . 

Szathniáry leír ja ezeket az álla-potokat; feltünteti a 
veszélyes e lemeknek arányát, ere jé t és működési eredmé
nyét a par lamentben, a társadalomban és a sajtóban. E z 
utóbbiról érdekes és tanulságos szemelvényeket közöl, me
lyek m i n d e n k i előtt világossá teszik a soeialdeniokratiának 
végczél ját és eszközeit . 

Á munkás-osztály szakadat lan mozgalomban tartja 
Németország alsó társadalmi rétegeit , melyek valóságos 
munkás zászlóal jakká vannak szervezve, s melyek a lka lmas 
pi l lanatra várnak, hogy csatára készen csatasorba ál l janak. 

Ezt Szathniáry egyedül az általános szavazat jognak 
tulajdonít ja. A z elemek — úgymond — fel vannak szaba
dítva, a zs i l ipek lerontattak az általános választás megadása 
által. Most már bajosan lehet mederbe szorítani és vissza
tartani a romboló áradatot — gáttöltések, rendszabályok és 
börtönök' által ! 

Végül a mi sa ját v i s z o n y a i n k r a gondolva , tanulság
képen azt m o n d j a , hogy nem helyesen cselekesznek azok, 
a k ik nálunk az általános szavazatjogot követelik. „Ha — 
úgymond - nálunk nem is lehet tartani a gyomorkérdés¬
től. vagy a socia l isnius- és eioricalis musté i ; de bizonyos . . . 
hogy az általános szavazat jog itt is egész özönét felszínre 
hozná a — nemzetiségi in t ras igenseknek . " 

Szathniáry ezt a cz ikket 1875-1)011 írta. Azóta, sok 
változás tör tént : nálunk is megalakult és megerősödött az 
előbb csak iparosokra-, ma jd a paraszt-munkásokra támasz
kodó sociáldemokrata-párt , melynek keletkezését 1875-ben 
még senkiseni tartotta lehetőnek. 

Ezeknél a czikkeknél nagyol)!) j e lentőségű volt „Az 
amerikai oe.rseny és a magyar mezőgazdaság1, ezíin alatt meg
jelent önálló munká ja , melyet líáíh Mór adott k i 1882-ben. 
A sajtó osztatlan tetszéssel fogadta e korszerű művet ; a 
fővárosi „ ( íazdakör" pedig , szakbizottságának kedvező bírá
lata alapján, a kormány figyelmébe a jánlotta , mint oly d o l 
gozatot, moly megérdemli , hogy minden magyar gazda e l 
olvassa. 
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U g y a n i s már a hetvenes évek végén azon meggyőző
dés kezdett megerősödni nemcsak a magyar , hanem az 
összes európai gazdákban és p o l i t i k u s o k b a n , hogy a nyugati 
és közép-európai mezőgazdaságot A m e r i k a felől óriási veszély 
fenvegeti . A művelés alá vett óriási földterületeken olcsón 
előállított a m e r i k a i termények, olcsó tengeri szállítás mellett 
elözönlötték Európa piaczait és áraikkal lehetetlenné tették 
a belföldiek versenyét . 

„A mezőgazdasági középosztály — ír ja 1.879-ben egy 
kitűnő német gazda B i s m a r c k berezegnek - e l tűnik; a. 
g a z d a g tőkések csekély összegekért l a t i fundiumokat vásá
ro lnak és legelőgazdaságot ű z n e k ; a földművelőből ismét 
az lesz, a mi 200 év előtt v o l t : pásztor. E g y része kiván
doro l , a másik rész sociáldemokratává lesz és készen van 
a társadalmi forradalom, moly a caosarisinussal végződik. . . . 
A földművelői csődök úgy nőnek mint a l av ina , a földbirtok 
nagy része e lér tékte lenedik ; a legbiztosabb je lzá logok nem 
fedezte tnek ; egész vidékek lakossága csak mint j o b b á g y a 
dolgozik az uzsorásnak." 

Hasonló hangon beszéltek a f rancz ia , az angol , az 
osztrák és a magyar mezőgazdák is sa ját állapotukról. Stein 
Lőrincz, a hírős nemzetgazdasági író és bécsi egyetemi 
tanár, vészkiáltásban tör k i az amer ika i mezőgazdasági ver
seny el len, s megjövendöli Európa gazdasági bukását . 

Magyarországon Trefor t Ágoston, a k i minisztersége 
előtt kiválóan a közgazdasággal fogla lkozot t , igen korán 
ismerte föl az A m e r i k a felől fenyegető veszélyt, s 1881-ben 
választói előtt élénk színekkel festette a magyar mezőgazda
ság roppant hanyat lásának okait , De mások is belátták, 
hogy búzakivitelünk s ebből folyható jövedelmünk csökkent, 
s javulásra nincs kilátás. A z északamerikai Egyesült-Államok 
versenye mellett ott van az Oroszországé, a fejlődő Ausztrá
liáé, és a folyton épülő utak és csatornák" által, öntözési 
rendszere által terméseivel növekvő Kelet indiáé. 

Ez a roppant baj , moly különben a ci\ i l isatio ter jedé
séből eredt, roppant i jedelmet idézeti elő a kiválóan mező
gazdasággal foglalkozó magyar nemzetnél. Már a k k o r voltak 
mélyen a jövőbe látó férfiak, a k ik megjövendölték, hogy 

38 
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ezt a veszedelmet a soci ál demokraták sa ját j a v o k r a fog ják 
fölhasználni. A sociáldeniokratia ter jedésének egyik l e g 
nagyobb akadálya volt a földművesnek szivós ragaszkodása 
tulajdonához. A z a m e r i k a i olcsó gabona megront ja a föld
művelőt, k isa já t í t ja birtoktulajdonát, proletariátusba kerget i , 
s így őt, a fennálló társadalmi és állami rendnek legmeg
bízhatóbb védelmezőjét , annak el lenségévé t e s z i ! A sociál
deniokrat ia — úgymond •—• az a m e r i k a i verseny rombolá
saitól vár ja a maga felforgató terveinek valósulását ! 

íme, az amer ika i verseny veszedelmének főbb vonásai, 
a mint azok 1882-ben — m i k o r Szathniáry az erről szóló 
könyvét írta — mutatkoztak. Azóta 18 év múlt el , és a 
sokaktól megjósolt veszedelem — a sokáig" lehetet lennek 
tartott m a g y a r paraszt-sociál ismussal együtt — bekövet
kezett ! 

Szathinárynak ezen munkája, szelleménél, czél jánál és 
es adatbőségénél fogva, meg ma is igen hasznos olvas
mányt képez. 

* 

Tanulmányainak igen j e l e n t é k e n y része a politika és 
törtóndem azon kérdései körül forog, melyek a magyar nem
zet po l i t ika i irányzatával, kormányzatával és létérdekeivel 
összefüggésben állottak. 

Mint hírlapíró, önálló tudományos m u n k a megírására 
nem vállalkozhatott . Erdeme csak az, hogy idegen íróknak 
je lesebb műveit j ó l tudta kiválasztani, magyarra lefordítani 
és a m a g y a r közönség értelmesebb rétegeiben megked
veltetni. 

Alkotmányunk visszaállítása után az államférfiak és 
hírlapírók legélénkebben a m a g y a r alkotmány átalakításá
val és más államok alkotmányának összehasonlításával fog
la lkoztak . A dual ismus erős támadásoknak volt kitéve az 
ellenzék részéről, és a „ I lon" hasábjain je les írók tollából 
k e r ü l t ö k k i c z i k k e k , melyek a m a g y a r állani romlását jöven
dölgették azon esetben, ha Magyarország — mint K o s s u t h 
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szerette mondani — A u s z t r i a vontató szekeréhez lesz lán-
czolva . 

Szathmáry szorgalmasan tanulmányozta az idegen ál la
mok alkotmányát , többek között az a m e r i k a i szövetséges 
ál lamokét is. Különösen megragadta figyelmét a franezia 
Porta l i s A . E d é n e k azon munkája , melyet „Az Egyesült¬
Államok, az önkormányzat ós a caesarismits* ezíine alatt 
írt, 1 E s m i v e l ebben sok tanulságos összehasonlítást talált 
az önkormányzat lélekemelő vívmányai és a bureaucrat ia 
szabályel lenes gyámkodása közöt t : szükségesnek találta azt 
megismertetni a magyar közönséggel is. A magyar i roda
lomban már ekkor ismeretesek vol tak ugyan T o q u e v i l l e n e k 
és L a b o u l a y n e k Amerikáról írt kitűnő munkái ; de Porta l is 
müve egészen más szempontból, közvetlen tapasztalatainak 
benyomása alatt, élé*hken, tanulságosan gúnyol ja a franezia 
buroaukrat ismust , s ezzel szembeáll í t ja az a m e r i k a i a k demo
k r a t á j á t és óriási haladását . Szathmárynak lelkét különösen 
azok a fejezetek kötötték le, m e l y e k b e n a szerző k imutat ja , 
mily óriási áldozatokat hoznak az amer ika iak a művelődés 
o l t á r á r a ! Ezt a k a r t a követendő példaképein fe lmutatni a 
magyar nagy közönség előtt. 

Nemsokára a lánglelkű Caslelar Emil spanyol kép
viselőnek parlamenti beszédei és egyéb müvei ragadták 
meg le lkét . Megtanul ta a spanyol nyelvet, hogy azokat 
lefordíthassa magyarra . A spanyol i rodalom termékei a d d i g 
kevésbbé voltak ismeretesek hazánkban. A z t lehet mondani , 
hogy Caste larnak , a híres spanyol szónoknak, törvényhozó
nak, miniszternek és köztársasági elnöknek, továbbá a tanár
nak, írónak, bölcsésznek, történésznek és aesthet ikusnak 
bemutatása szerencsés gondolat volt . A szabadságért és 
népének jó lé teér t küzdő hatalmas férfiú, a fenkölt eszmék
nek ezen lánglelkű ba jnoka sokban hasonlított K o s s u t h 
L a j o s h o z . Senkise in tudta nemzetét a szónoklat hatalmával 
úgy elbűvölni, mint ő ; és honfitársai nem hiába a világ-
legelső szónokának és a spanyol- fa j egyik legkitűnőbb kóp-

1 Kiadták a Légrády Testvérek 1872-ben. Budapest. 
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viselőjének tartották. A spanyol függet lenség és alkotmá
nyosság érdekében írt c z i k k e i és elmondott szónoklatai 
el lentétbe hozták a reaetionarius spanyol korniánynyal, mely 
üldözéseivel akar ta megsemmisíteni . De az üldözésnek kö-
vétkezése - f o r r a d a l o m , —- és a királynő bukása lett. 

Caste lar é letének minden változásai között ugyanaz 
m a r a d t : a l eg le lkesebb népbarát, a k i arra szűkített, hogy 
a szabadság zászlaját lobogtassa, eszméket hirdessen s pró
fétaként meg je lö l j e az irányt, melyben nemzetének és az 
emberiségnek haladnia k e l l . Á gyakor la t i állanikormányzás 
terén nem jól érezte magát . 0 a szépnek, j ó n a k és igaz
nak elszánt b a j n o k a v o l t ; minden történelmi hely, melyen 
meg je lent ; minden művészeti tárgy, melyet megbámult ; 
minden vallás és tudomány, melyről o l v a s o t t : reflexiókra 
indította, s minden reflexiója szellemének magas röptét 
igazol ja . 

Ezt lát juk ragyogni azon müvében is, melyet 1869-ben 
Olaszországban tett utazása alatt írt „A műrészét, vallás és 
természet Olaszországban" ezím alatt, és melynek első részét 
szintén Szathniáry Gryörgy fordította le m a g y a r r a . 1 

Caste larnak lénye annyira hatott Szathniáryra, hogy 
levelezésbe bocsátkozott v e l e ; és m i k o r az — 1873-ban — 
letette a külügyi tárczát, mikor már csak mint egyszerű 
képviselő működött, Szathniáry egy emlékiratot szerkesztett 
magyar és f rancz ia nyelven , s azt 120 aláírással ellátva, 
elküldette neki M a d r i d b a . Köszönetet mond neki azon kiváló 
szolgálatokért , melyeket közpályáján közvetlenül nemzete, 
s közvetve az összes emberiség legmagasb érdekeinek tett. 

. ,A rabszolgaság eltörléséről tartott beszéde — úgy
mond —- a külföldi hata lmakhoz intézett memoranduma, a 
spanyol nemzethez intézett kiáltványa, a spanyol alkotmá
ny oző gyűlést megnyitó beszéd, mely önnek jeles tollából 
korült k i mind, mind oly eszméket tarta lmaznak, melyek 
mélyen behatoltak sz ive inkbe , s mi biztosíthatjuk Ont, kép
viselő úr, hogy ha ez eszmék' i ly mérvben foglal tak volna 

1 A második részt u g y a n a z o n czíni alatt Huszár V i l m o s fordí
t o t t a If cs adta k i 1895 heu az A t h e n a e i i n i k iadásában. 
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tért a carlisták táborában is, ina már nem volna S p a n y o l 
országban egyetlenegy ember sem, ki szívvel-lélekkel ne 
kívánná, hogy „éljen a s p a n y o l k ö z t á r s a s á g ! " . . . 

Ismert dolog, hogy Caste lar bármily erélyesen liar-
ezolt a carlisták el len, el lenrétbe jött sa já t párt jának túl
zóival, a k i k aztán meg is buktatták a köztársaságot ; de 
a magyar lapok, különösen Szathmáry után, mindenkor le l 
kesedéssel írtak róla, mint a demokrat ikus eszmék önzetlen 
bajnokáról . 

Szathmáry gondoskodott róla, hogy a spanyol agitátort 
mint a tudomány bajnokát is megismertesse a m a g y a r közön
séggel . „A kwesztónyséf/ öl első századának civil isdliájáróli' 
írt hatalmas munkáját is fordítani kezdte. Három fejezetet 
közölt is belőle a „Figyelőd-ben (1875. 23 —86. szám), a 
„Hiinyad"-ban (.1.877. 25- o4. sz.) és az „.Életképek*-ben 
(1876- 50 54. sz.). E g y i k szebb a másiknál. A tudomány 
érdekelteti csak sajnálnunk lehet, hogy az egész meg nem 
jelenhetett. v 

Időközben kitört a keleti háború Orosz- és Török
ország között. A balkán-félszigeti keresztény szláv népek, 
j e lesül a bolgárok, bosnyákok, szerbek és montenegróiak 
az orosz proteetoratus alatt föllázadtak 1875-ben, a követ
kező évben Konstantinápolyban összeesküvés támadt ; a 
po l i t ika i gyilkosságok járványszerűen léptek föl. ezt követték 
általános felháborodás között a bolgár atrocitások. A török 
fővárosban palotaforradalom ütött k i ; a szerbek fegyvert 
fogtak. Ily zavarok között az orosz ezár 1877-ben meg
üzente a háborút Törökországnak. Eredménye az volt , hogy 
az európai hatalmak Ber l inben congressusra gyűltek össze, 
hogy eligazítsák a nagy „keleti kérdést" , itt j e l e n t é k e n y 
szerepe volt gr. Andrássy Gyulának, mint A u s z t r i a - M a g y a r 
ország külügyminiszterének, a k i a Magyarországot fenye
gető panslavismussal szemben B i s m a r c k k a l szövetkezvén. 
Boszniát — a berlini congressus határozataihoz képest — 
e l fogla l ta . 

Természetes , hogy ez az összes magyar közvéleményt 
izgatottságban tartotta, és a magyar ellenzéki hírlapírók 
heves támadást intéztek gr. Andrássy külügyi polit ikája e l len . 
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Szathmáry i ly nehéz pol i t ikai helyzetben a keleti kérdés 
komoly tanulmányozásához fogott, hogy az ellenzék részéről 
felhozott támadásokat alapos történelmi érvekkel visszaver
hesse. Először is „Bulgária" czíin alatt 1877-ben J ireéek-
nek „Geschiehte der Bulgaren" (.1876.) és Kanitznak „Donau-
Bulgaren und der Balkán"' czimű művei után érdekes tanul
mányt írt a „Budapesti Szemle" számára. 

Közvetlen okul erre is az 1.877-iki bolgár háború szol
gált, melynek lefolyását a magyar közönség nagy érdeklő
déssel k isérte ; inert ez is az úgynevezett nagy „keleti kér
désnek" egyik epizódját képezte. 

Szathniáryt e kérdésnek különösen azon része érde
kelte, mely szoros összefüggésben állott a magyar pol i t ika 
azon vezéreszméjével, melyet gr. Andrássy Gyula , a k k o r i 
külügyminiszterünk képviselt - az orosz terjeszkedési törek
vésekkel szemben, Es érdekelte azon történelem, melynek 
alapján a magyar király még most is „Bolgárország királyá
nak" czímét visel i . 

A különben életerős, hódító és államalkotó bolgár nép 
fejlődésére nézve végzetesnek állítja azt a tényt, hogy a 
keleti egyházhoz és a szlávsághoz csatlakozott. Ha — úgy
mond — Kóma és Magyarország hamarább nyerhet va la 
befolyást Bulgáriára, akkor ina hihetőleg nem látnók a 
bolgárokat szövetségben Oroszországgal! . . . M i l y lényeges 
különbséget tenne most Kelet-Európa pol i t ikai viszonyainak 
alakulására, ha a görög-keleti szlávlakta Bulgária helyét 
most velünk rokon né]) lakná Oláhország és Szerbia között, 
akár török fenhatóság alatt is ! D e hát a történet fátuma, 
a kedvezőtlen viszonyok behatása következtében most csak 
ellenszenvvel tekinthetjük a muszka védszárnyak alá terelt 
bolgárság törekvéseit, mert azokban a reánk nézve veszé
l y e s panslavismus törekvéseit látjuk. 

íme az indok, mely Szathniáryt Bulgária múltjának 
földrajzi, ef.hnograph.iai és pol i t ikai viszonyainak tanulmá
nyozására s a r k a l t a ; örvendetes tanulságul azt vonván le a 
magi részere, hogy a szláv fajban hiányzik az államalkotás 
képessége. A másik megnyugtató jelenségnek pedig azt a 
jelszót találta, moly szerint Oroszországnak semmi véglegest 
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Bulgáriai ján a l k o t n i nem szabad, és hogy az oroszok egy 
bolgár falu sorsa felett sem határozhatnak az osztrák-magyar 
monarch ia be leegyezése nélkül. A következmények meg
mutatták, hogy A u s z t r i a és Magyarország politikája érvé
nyesült, és hogy Bulgária c s a k u g y a n felszabadult a török 
járom alól. 

Szathmáry annyira lelkesedett a Balkán-félszigeten 
végbemenő események iránt, hogy azokat „A keleti háború 
története 1877 régéig" ezím alatt a „Vasárnapi Ú j s á g " és 
a „Politikai Ú jdonságok" mellékleteként k i a d t a 1878-ban, 
Ugyané tárgyról írt az úgynevezett „ i láború-króikában" i s ; 
végre magasabb p o l i t i k a i szempontból írott tanulmányát 
„A történelem és a Keleti kérdés" czím alatt közölte a „Ilon' ' 
tározájában, mely 1879-ben különlenyomatban is megjelent 
Tet tey Nándor bizományában. 

Német his tor ikusok és bölcsészek művei a lap ján 1 keresi 
e nagy kérdésnek mélyebb alapjai t ; a k e l e t i és nyugat i 
világ évszázados cul t i i r -harczai t , melyek magasabb szem
pontból úgy tűnnek fe l , mintha a történelemnek szükség
szerű törvénye nyilatkoznék meg bennük. N e m feltünő-e — 
ír ja ő — hogy a két nagy hatalom közötti háborúba Európa 
összes nagyhata lmai beavatkozna.lv? M i n t h a két világrész 
ál lana egymással szemben. íme, mikor A u s z t r i a elveszte 
Lombardiát és Velenczét , vagy mikor elveszte hegemóniáját 
Németország felett, vagy mikor Francziaországtól elvették 
Elszászt és L o t h a r i n g i á t : az európai hatalmak nem ültek 
össze congressusba, hogy ki je löl jék az egymással háború
ban levő országok határait. E s íme a balkán-félszigeti 
ba jok el intézéséhez egész Európa jogot követel magának ! 
Miér t? H o n n a n ered ez a különös j e l e n s é g ? Onnan , hogy 
itt egy világtörténelmi és cul turai kérdésről van szó, mely 
évszázadok, sőt évezredek óta fog la lkozta t ja Európa leg
kitűnőbb ál lamférfiak. A cultura , mint természeti processus 

1 .Július Fröbcl: Theorio dor Politik. Wien, 1861. — Fr. Löhcr : 
Historische Wechselwirkung zwischcti Morgón- und Abendland. — 
Konr. Hcrmann: Philosophic der Geschichte. 1870. Ltíipzig. 
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keletről nyugatra terjed ; a természet pedig , mint culturai 
proeessus, nyugatról keletre mozog. A dél és észak közötti 
különbség csak k l i m a t i k u s és alárendelt fontosságú; de a 
kelet és nyugat közötti el lentét világtörténelmi je lentőséggel 
bír. A két nagy cailtur-világ közti feszültség áthat a j e l en
k o r r a is. Hogy e feszültség megszűnjék, hogy az ellentétes 
eultur-körök egymást á thassák , ez inkább a szel lemi cultura 
hatalmától, mint a szuronyok élességétől függ ! 

Bármily érdekes és tanulságos lenne a ke le t i kérdés 
ezen nagyje lentőségének részletes történelmi a d a t o k k a l való 
megvilágítása : kénytelen vagyok erről e helyt lemondani 
és a T . Akadémia szíves figyelmét egy pi l lanatra Szathmáry-
nak azon műveire fordítani, melyeket az Akadémia könyv
kiadó-vállalatának megbízásából készített. 

I lyenek : 1. „.Európa és a franeziá forradalom* Sorel 
Alberttől (1888.), és 2. „A lengyel alkalmán g története/1 

dr. llüppe Siegfridtől (1894.). 
Mind a kettő alkotmányról és forradalmakról szól. A z 

egyik a franvzia nagy forradalomról^ mely első fellépésé
től kezdve romba dönté a régi monarchikus Európa régi 
epületé t ; mely tanait úgy állítja oda, mint világos és álta
lános igazságokat , melyeknek hatása alól egyetlenegy európai 
állam se vonhatta, k i magát. A másik szól a lengyel alkot
mányról, mely a g y a k o r i belviszályok következtében a nem
zetet a szomszédok zsákmányává dobta oda, élő tanúbizony
ságául annak, hogy a szabadság, ha semmi korlát által nem 
mérsékeltetik, ha szabadossága válik, képes megölni a hatal 
mas nemzeteket is . 

Szathmárynak az az érdeme, hogy mind a kettőt jó l 
fordította le magyarra , s így előmozdította az Akadémiának 
azt a ezél ját , hogy a külföldi je les müvek átültetésével a 
magyar tudományos műveltséget minél szélesebb körben 
clter jeszsze. 

Ezekből látjuk, hogy Szathmárynak i r o d a l m i munkás
s á g a nem annyi ra önállósága, mélysége vagy szakszerűsége, 
mint inkább sokoldalúsága és helyes volta által tűnik k i . 
W i n hasonlít az egy irányban haladó folyóhoz, mely új 
medret ás magának, hogy nehéz hajókat hordjon a hátán 
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ós új terményekkel gyarapítsa a szel lemi élet o r s z á g á t : 
hanem hasonlított inkább o lyan patakhoz, melynek vizét a 
völgyeken és í'ensíkokon fe l fog ják, csatornákon széles kör
ben elvezet ik , hogy öntözze a messze kiter jedő réteket , 
nem mélyen, hanem szélesen, nem zajosan, de csöndesen — 
és áldásosán. 

A z ő működése valóban áldásos v o l t ; és h a tervei 
néha nem sikerültek, ha eszméi itt-ott meg nem valósultak : 
annak okát a nálánál hatalmasaid) külső körülményekben 
és a természetes fe j lődés lassúságában talál juk. A c i v i l i -
satio mindenütt lassan fejlődött, és a rohamos haladásnak 
m i n d i g megvol tak természetes veszedelmei és akadályai . 
A világosság felülről jön és m i n d i g először a magasan álló 
ormokat világít ja meg és csak azután hat le a völgyek 
mélyére - - az ottlakó nagy tömegekre. 

A z az eszme, melyet Szathmáry oly le lkesen fe lkarol t , 
kétségenkivül magasztos vo l t ; de ő maga s o k k a l nagyobb 
idealista volt , semhogy a megvalósítás előfeltételeivel hide
gen tudott volna számolni. P e d i g Castelar életéből és annak 
azon híres beszédébők melyet Olaszországban 1875- május 
12-én a római haladt) körben az olasz képviselők, írók és 
szabadelvű államférfiak által az ő tiszteletére rendezett 
banketten mondott, megtanulhatta vnlna , hogy a haladás
nak és szabadságnak legnagyobb ellenségei a szabadság 
túlzói : a k i k a haladásban fürelmetlenek, az eszmék meg
valósításában tap in ta t lanok ; a k i k a népek fe j lődésének 
törvényeit nem ismervén, „jót vetnek el , de rosszat aratnak' ' . 

X mint fentebb láttuk, Szathmárynak — élete; minden 
szakában legfőbb törekvése a magyar nyelv ter jesztése 
állami népiskolák által. Türelmetlenül polemizált mindazok
k a l , a k i k a magyarság ere jé t a műveltebb elem magasabb 
kiképzésében látták, a k ik tehát a magyar cul tura nemzeti 
hivatását nem annyira a köznép tömegében, mint inkább 
az ön tudatosabb inte l l igent ia intonsiv, vonzó, hódító és 
olvasztó hatásában keresték. 

Természe tes , hogy e téren nagy csalódáson kellett 
keresztülniennie ; .mert bármily szükséges a köznép töme
geinek művelése, a nemzetek cultural is haladásának mór
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t e k é t mindenütt a közép és felsőbb társadalmi osztályok 
értelmi, v a g y o n i és erkölcsi ereje képezi . A nép m i n d i g 
o l y a n , a minők v e z e t ő i ; ha azok rosszak és j e l l e m t e l e n e k , 
a nép is azzá lesz ; ha j ó k és e r k ö l c s ö s e k , ő is olyanná 
formálódik ; a nép m i n d i g g y e n g e , i ránytalan, ingadozó, 
inkább az érzelem, mint értelem által vezéreltet ik. 

A l i g lehet é r d e k e s e b b tanulmány, mint annak k i m u 
ta tása : m i l y e n tartós ha tása és be fo lyása van a népisko
lának o lyan g y e r m e k r e , a k i az iskolában megtanulta u g y a n 
a m a g y a r nyelvet,] de az i s k o l a e lhagyásáva l idegen nyelvű 
nép közé került . 

Már-már e legendő adat ta l rendelkezünk i ly irányú 
tanulmányok té te lé re , — és •Szathmáry é lete utolsó éveiben 
erre is k i ter jesztet te figyelmét. 

Erről szólva, arcza m i n d i g e l k o m o r u l t . P a n a s z k o d o t t , 
hogy a környezet hatása el lensúlyozza az i s k o l a h a t á s á t ; 
hogy a tel jes s i k e r biztosítása nehéz , mert nincs e lég 
a n y a g i erőnk, nincs e lég erős közszellem, nincs e g é s z s é g e s 
társadalom, - sőt nincs még e legendő szánni j ó tanítónk 
se ! K e z d e t ! meggyőződni arról , hogy a m a g y a r nyelv i sme
rete magában véve meg nem biztosítéka a magyar hazaf i 
ságnak ; hogy a m a g y a r hazafiságot és nemzetiséget - mint 
gr. Széchenyi István monda nem lehet csak úgy rákenni 
v a l a k i r e , mint a meszet a fa l ra , v a g y a mázat a fazékra . 
A fődolog és a föfeladaí : a hazafias szív érzelme, a közös 
haza őszinte szeretete, a közös czélok, közös aspirat iók 
ápolása ! 

De h o g y a n , ínikép lehessen ezt e l é r n i ? E z képezte 
legfőbb g o n d j á t e lhunyt tag társunknak is, a k i nagy szor
g a l o m m a l dolgozot t utolsó éveiben a népoktatás i törvén) ' 
iv\isioján, és a haza consol idat ió ját előmozdítani k é p e s 
módok es eszközök megválasz tásán , 

I.)e az erőfesz í tés megvise l te testi ere jé t . S z a b a d 
ságot kéri es nyert , hogy k i p i h e n j e m a g á t , hogy erőt 
gyűjtsön a további munkához . D e sem szeretett n e j é n e k 
gyöngéd ápolása , sem az orvos i tudomány nem volt k é p e s 
n-gi ere jét v i s s z a a d n i . Midőn az 1897- ik év tavaszán m e g 
látogattam, már nem bírt feküdni, lé legzete fá jda lmas és 
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biziniytnl j i . i l volt. D e ő, orvosával együtt remélte a javulást . 
S z a b a d a b b éráiban, mikor jobban érezte magát, történelmi 
tanulmányokkal fogla lkozot t ; „mert — úgymond - még adósa 
vagyok a M a g y a r Tudományos Akadó miamik, mely engem 
tagja i közé omolt, egy székfoglalóval" . 

„A magyar faj r/ultur-missiója a Keleten'' lett volna 
a czíme tanulmányának, melyet azonban már nem bírt 
befe jezni . 

Szenvedései nőttek, ereje fogyott, de a felgyógyulás 
iránt táplált hiú reménye mindig megmaradt . Egyszer azt 
hitte, hogy túl van a veszélyen, hogy fölkeresheti barátait, 
hogy daczolhat az emésztő kórral. D e ez az ő S Z Í V Ó S élet
e re jének már utolsó nagy erőfeszítése volt , mely csak 
siettette 1.898-ik évi január 1 1-én bekövetkezeti gyászos 
halálát, 

Szathniáry 52 évre terjedő áldásos életéből harminez 
év a közügynek volt szentelve. Küzdelemtől jes életének 
voltak s ikere i , melyekre büszke volt, melyeknek nyilvános 
el ismertetése boldogsággal töltötte el szivét. 

Mint családapa, gyöngéd szeretettel kisérte és moz
dította elő gyermekeinek fejlődését, különösen egyetlen 
fiának haladását, a k i nagy szorgalmával es kiváló tehet
ségeivel a legszebb reményekre jogosította őt, de a k i 
rövid betegség után atyját csakhamar követte a sírba. 

A társadalmi életben is kedvelt egyéniség volt. N e m 
szerette a zajos mulatságokat, de a baráti körben kedé
lyes tudott lenni . A mily szeretettel ragaszkodott hű bará
taihoz, oly érzékenyen vette, ha v a l a k i b e n csalódott, vagy 
ha észrevette, hogy v a l a k i az ő törekvéseit nem méltá
nyol ja e léggé. 

Mint a közélet embere, minden téren, a hol csal i 
működött, kötelességtudó, pontos, kitartó, munkás férfiú 
volt , és mindenekfölött le lkes magyar hazafi , — a k i 
nem tudott megbarátkozni a közéletnek nagyon is reális, 
anyagias irányzatával ; a kinek le lke rajongott a magasabb 
eszmék iránt ; a k i reményié szívvel hitt a magyar nemzet 
jövőjében s ennek kelet i niissiójában. 
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E z az CÍí-t'is l i i l s a r k a l t a őt a fo lytonos n i u n k á r a ; a 

hírlapírói , a (képviselői és a m i n i s z t o r i tanácsosi pályá ján 

egyiránt . E s a mint életét és közélet i m u n k á s s á g á t , úgy 

i r o d a l m i dolgozata i t is az i g a z s á g és a hon szere te tének 

melege hatot ta át. E z tette nevét t iszteltté és működésé t 

á l d á s o s s á . 
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